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בָּעֵת1֣
в–то–время
H6256

וא הַהִ֡
–то
H1931

ח שָׁלַ֡
послал
H7971

לְאֲדָןמְרֹדַ֣ךְ  בַּ֠
Меродах–Баладан
H4757

ן־ בֶּֽ
сын

ן בַּלְאֲדָ֧
Баладана
H1081

לֶךְ־ מֶֽ
царь
H4428

בָּבֶ֛ל
Бавеля
H0894

ים סְפָרִ֥
письма

וּמִנְחָ֖ה
и–дар
H4503

אֶל־
к
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
Хизкийаhу
H2396

ע וַיִּשְׁמַ֕
и–услышал
H8085

י כִּ֥
что

חָלָ֖ה
болел–он

יֶּחֱזָקֽ׃ וַֽ
и–выздоровел
H2388

В то время Меродах Валадан, сын Валадана, царь Вавилонский, прислал к Езекии письмо и дары, ибо 
слышал, что он был болен и выздоровел.

וַיִּשְׂמַח2֣
и–обрадовался
H8055

֮ עֲלֵיהֶם
им

חִזְקִיָּהוּ֒
Хизкийаhу
H2396

וַיַּרְאֵם֣
и–показал–им
H7200

אֶת־
את
H0853

ית בֵּ֣
дом

]נכתה[
[сокровищницы–его]
H5238

)נְכֹת֡וֹ(
сокровищницы–его
H5238

אֶת־
את
H0853

֩ הַכֶּסֶף
–серебро
H3701

וְאֶת־
תא–�
H0853

ב הַזָּהָ֨
–золото
H2091

וְאֶת־
תא–�
H0853

ים הַבְּשָׂמִ֜
–благовония
H1314

׀וְאֵת֣ 
תא–�
H0853

מֶן הַשֶּׁ֣
–масло
H8081

הַטּ֗וֹב
–доброе

וְאֵת֙
תא–�
H0853

כָּל־
весь
H3605

ית בֵּ֣
дом

יו כֵּלָ֔
сосудов–его
H3627

וְאֵ֛ת
תא–�
H0853

כָּל־
всё
H3605

ר אֲשֶׁ֥
что

א נִמְצָ֖
нашлось
H4672

צְרֹתָ֑יו בְּאֹֽ
в–сокровищницах–его
H0214

א־ ֹֽ ל
не
H3808

הָיָה֣
было
H1961

ר דָבָ֗
вещи
H1697

שֶׁר אֲ֠
которую

א־ ֹֽ ל
не
H3808

הֶרְאָ֧ם
показал–им
H7200

חִזְקִיָּ֛הוּ
Хизкийаhу
H2396

בְּבֵית֖וֹ
в–доме–своём

וּבְכָל־
и–во–всём
H3605

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
владении–своём
H4475

И обрадовался посланным Езекия, и показал им дом сокровищ своих, серебро и золото, и ароматы, и 
драгоценные масти, весь оружейный свой дом и все, что находилось в сокровищницах его; ничего не 
осталось, чего не показал бы им Езекия в доме своем и во всем владении своем.

3֙ וַיָּבאֹ
и–пришёл
H0935

יְשַׁעְיָה֣וּ
Йешаяhу

יא הַנָּבִ֔
–пророк
H5030

אֶל־
к
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
–царю
H4428

חִזְקִיָּ֑הוּ
Хизкийаhу
H2396

אמֶר וַיֹּ֨
и–сказал
H0559

יו אֵלָ֜
ему
H0413

מָ֥ה
что
H4100

׀אָמְר֣וּ 
говорили
H0559

ים הָאֲנָשִׁ֣
–люди
H0376

לֶּה הָאֵ֗
–эти
H0428

֙ וּמֵאַיִ֙ן
и–откуда
H0370

אוּ יָבֹ֣
пришли
H0935

יךָ אֵלֶ֔
к–тебе
H0413

וַיֹּא֙מֶר֙
и–сказал
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֔
Хизкийаhу
H2396

מֵאֶ֧רֶץ
из–земли
H0776

ה רְחוֹקָ֛
далёкой
H7350

אוּ בָּ֥
пришли
H0935

אֵלַ֖י
ко–мне
H0413

ל׃ מִבָּבֶֽ
из–Бавеля
H0894

И пришел пророк Исаия к царю Езекии и сказал ему: что говорили эти люди? и откуда они приходили к 
тебе? Езекия сказал: из далекой земли приходили они ко мне, из Вавилона.
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אמֶר4 וַיֹּ֕
и–сказал
H0559

מָ֥ה
что
H4100

רָא֖וּ
видели
H7200

בְּבֵיתֶ֑ךָ
в–доме–твоём

וַיֹּ֣אמֶר
и–сказал
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֗
Хизкийаhу
H2396

אֵת֣
את
H0853

כָּל־
всё
H3605

ר אֲשֶׁ֤
что

֙ בְּבֵיתִי
в–доме–моём

רָא֔וּ
видели
H7200

א־ ֹֽ ל
не
H3808

הָיָה֥
было
H1961

דָבָ֛ר
вещи
H1697

ר אֲשֶׁ֥
которую

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ים הִרְאִיתִ֖
показал–я–им
H7200

י׃ בְּאוֹצְרֹתָֽ
в–сокровищницах–моих
H0214

И сказал Исаия: что видели они в доме твоем? Езекия сказал: видели все, что есть в доме моем; ничего не 
осталось в сокровищницах моих, чего я не показал бы им.

וַיֹּ֥אמֶר5
и–сказал
H0559

יְשַׁעְיָה֖וּ
Йешаяhу

אֶל־
к
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
Хизкийаhу
H2396

ע שְׁמַ֖
слушай
H8085

דְּבַר־
слово
H1697

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Цваот

И сказал Исаия Езекии: выслушай слово Господа Саваофа:

6֮ הִנֵּה
вот
H2009

ים יָמִ֣
дни
H3117

בָּאִים֒
приходящие
H0935

א  ׀וְנִשָּׂ֣
и–унесётся
H5375

כָּל־
всё
H3605

ר אֲשֶׁ֣
что

ךָ בְּבֵיתֶ֗
в–доме–твоём

ר וַאֲשֶׁ֨
и–что

אָצְר֧וּ
собирали
H0686

אֲבֹתֶ֛יךָ
отцы–твои
H0001

עַד־
до
H5704

הַיּ֥וֹם
–дня
H3117

הַזֶּ֖ה
–этого
H2088

בָּבֶל֑
в–Бавель
H0894

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ר יִוָּתֵ֥
останется
H3498

דָּבָ֖ר
вещи
H1697

אָמַ֥ר
сказал
H0559

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

вот, придут дни, и все, что есть в доме твоем и что собрали отцы твои до сего дня, будет унесено в Вавилон; 
ничего не останется, говорит Господь.

יך7ָ וּמִבָּנֶ֜
и–из–сыновей–твоих

ר אֲשֶׁ֨
которые

יֵצְא֧וּ
выйдут
H3318

מִמְּךָ֛
из–тебя

ר אֲשֶׁ֥
которых

יד תּוֹלִ֖
родишь
H3205

חוּ יִקָּ֑
возьмут
H3947

֙ וְהָיוּ
и–будут
H1961

ים סָרִיסִ֔
евнухами
H5631

בְּהֵיכַ֖ל
во–дворце
H1964

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Бавеля
H0894

И возьмут из сыновей твоих, которые произойдут от тебя, которых ты родишь, - и они будут евнухами во 
дворце царя Вавилонского.

וַיֹּ֤אמֶר8
и–сказал
H0559

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
Хизкийаhу
H2396

ל־ אֶֽ
к
H0413

הוּ יְשַׁעְיָ֔
Йешаяhу

ט֥וֹב
добро

דְּבַר־
слово
H1697

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ר אֲשֶׁ֣
которое

רְתָּ דִּבַּ֑
говорил–ты
H1696

אמֶר וַיֹּ֕
и–сказал
H0559

י כִּ֥
ибо

יִהְיֶה֛
будет
H1961

שָׁל֥וֹם
мир
H7965

וֶאֱמֶ֖ת
и–истина
H0571

י׃ בְּיָמָֽ
в–дни–мои
H3117

פ
פ

И сказал Езекия Исаии: благо слово Господне, которое ты изрек; потому что, присовокупил он, мир и 
благосостояние пребудут во дни мои.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/686.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm

